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75. He answered: 
"Did I not tell 

thee that thou canst have 
no patience with me? " 
76. (Moses) said: "If ever 
I ask thee about anything 
after this, keep me not in 
thy company: then wouldst 
thou have received (full) 
excuse from my side. 
77. Then they proceeded: 
until, when they came to 
the inhabitants of a town, 
they asked them for food, 
but they refused them hos­
pitality. They found there 
a wall on the point of fall­
ing down, but he set it up 
straight. (Moses) said: 
" If thou hadst wished, 
surely thou couldst have 
exacted some recompense 
for it!" 78. He answererd: 
" This is the parting be­
tween me and thee: now 
will I tell thee the inter­
pretation of (those things) 
over which thou wast 

li unable to hold patience. 
79. " As for the boat, it 
belonged to certain men 
in dire want: they plied on 
the water: I but wished to 
render it unserviceable, 
for there was after them 
a certain king who seized 
on every boat by force. 
80. "As for the youth, his 
parents were people of 

• Obligatory prolongmion 4 or 5 vowels • Normal prolongation 2 vowels • Un announced (silent) • Unrest letters (Echoing Sound) 
Faith, and we feared that 

·• Necessary prolongation 6 vowels • Pennissible prolongation 2,4,6 vowels • Nazalizalion (ghunnah) 2 vowels • Emphatic pronunciation 

he would grieve them by obstinate rebellion and ingratitude (to Allah and man). 81. " So we desired that their Lord would 
give them in exchange (a son) better in purity (of conduct) and closer in affection. 82. "As for the wall, it belonged to two 
youths, orphans, in the Town; there was, beneath it, a buried treasure, to which they were entitled; their father had been a 
righteous man: so thy Lord desired that they should attain their age of full strength and get out their treasure - a mercy (and 
favour) from thy Lord. I did it not of my own accord. Such is the interpretation of (those things) over which thou wast un­
able to hold patience." 83. They ask thee concerning Zul-qarnain. Say, "I will rehearse to you something of his story" 
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a 'alam 'aqul-laka 'innaka lan-tastatee-'a . 

ma-'iya ~abra $ Qala 'in-sa-'altuka 'an-~ay-'im­
ba'-daha fala tu~al).ibnee; qad balagta milladunnee 

. 'u~ra $ Fantalaqa l).atta 'i~a 'ataya 'ahla-qaryati­

nistat 'ama 'ahlaha fa-'abaw 'any-yuqayyifouhuma 

fa-wajada feeha jidarany-yureedu 'any-yanqaqqa 

fa-'aqamahou qala law @i'-ta lattakha~ta 'alayhi 

'ajra @ Qala ha~a firaqu baynee wa baynik; sa­

'unabbi-'uka bi-ta'-weeli rna lam tastati'-'alayhi ~abra 

$ 'Ammas-safeenatu fakanat li-masakeena ya'­

malouna fil-bab.ri fa-'arat-tu 'an 'a-'eeba-ha wa kana 

wara-'ahum-malikuny-ya'khu~u kulla safeenatin 

ga~ba $ Wa 'ammal-gulamu fakana 'abawahu 

. Mu'-minay-ni fa-kb.a@eena 'any-yurhi-qahuma 

tug-yananw-wa kufra $l Fa-'aradna 'any-yubdila­

. huma Rabbuhuma khayram-minhu zakatanw-wa 

· 'aqraba rul).ma ® Wa 'ammal-jidaru faka-na li­

gulamayni yateemayni fil-Madeenati wa kana tal).ta-

· hou kanzul-lahuma wa kana 'abouhuma ~alil).an­

fa-'arada Rabbuka 'any-yabluga 'a~uddahuma wa 

· yastakhrija kanzahuma rab.matam-mir-Rabbik. Wa 

rna fa-'altuhou 'an 'amree. Zalika ta'-weelu rna lam 
'aw = J·r ~ tas-ti'-'alayhi ~abra $ Wa yas-'alounaka 'an-Zil-
wa =) ® Q• arnayn. Q. ul sa-'atlou 'alaykum-minhu z. ikra ~-.3~ 
'ay =~i ~----------~----~----~------~~~--~- -- ~ ya 4 e Madd 6 ~arakahe 4-5 ~arakahe 2-4-6 Gunnah 2 barakah e 'ldgam e Tafkheem e Qalqalah 
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84. Verily We estab­
lished his power on 
earth, and We gave 
him the ways and the 
means to all ends. 85. 
One (such) way he fol­
lowed, 86. Until, when 
he reached the setting 
of the sun, he found it 
set in a spring of murky 
water: near it he found 
a People: We said: "0 
Zul-qamain! (thou hast 
authority,) either to 
punish them, or to treat 
them with kindness." 
87. He said: "Whoever 
doth wrong, him shall 
we punish; then shall he 
be sent back to his Lord; 
and He will punish him 
with a punishment un­
heardof (before). 
88. "But whoever be­
lieves, and works righ­
teousness, - he shall 
have a goodly reward, 
and easy will be his task 
as we order it by our 
command." 89. Then 
followed he (another) 
way, 90. Until, when 
he came to the rising 
of the sun, he found it 
rising on a people for 
whom We had provided 
no covering protec­
tion against the sun. 
91 . (He left them) as 
they were: We complete-

• Necessary prolongation 6 vowels • Permissible prolongation 2,4,6 vowels • Nazalization (ghunnah) 2 vowels • Emphatic pronunciation ly understood what was 
• Obligatory prolongation 4 or 5 vowels • Normal prolongation 2 vowels • Unannounced (silent) • Unrest letters (Echoing Sound) before him. 92. Then fol-

lowed he (another) way, 
d (a tract) between two mountains, he found, beneath them, a people who scarcely understood a word. 
94. They said: "0 Zul-qamain! The Gog and Magog (people) do great mischief on earth: shall we then 
render thee tribute in order that thou mightest erect a barrier between us and them? 95. He said: "(The 
power) in which my Lord has established me is better (than tribute): help me therefore with strength (and 
labour): I will erect a strong barrier between you and them: 96. " Bring me blocks of iron. 'At length, 
when he had filled up the space between the two steep mountain-sides, he said, "Blow (with your bel­
lows) " then, when he had made it (red) as fire, he said: "Bring me, that I may pour over it, molten lead." 
97. Thus were they made powerless to scale it or to dig through it. 
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'Inna makkanna lahou fil-'ardi wa 'ataynahu min­
kul-li @ay-'in-sababa ® Fa-'atba-'a sababa $ 
I:Iatta 'i?a balaga magriba@-@amsi wajadaha 
tagrubu fee 'aynin l)ami-'atinw-wa waja-da 'indaha 
Qawma. Qulna ya Zal-Qarnayni 'imma 'an-tu'azziba 
wa 'imma 'an-tattakhi?a feehim l)usna ® Qala 
'amma man-?,:alama fa-sawfa nu-'azzibuhou fuumma 
yuraddu 'ila Rabbihee fayu'a??ibuhou 'azaban­
nukra@ Wa 'amma man 'amana wa 'amila ~alil)an-

. falahou jaza-'anil-l)usna, wa sanaqoulu lahou min 

'amrina yusra ® Thumma 'atba'a sababa ® 
:Satta 'iza balaga matli-'a@-@amsi wajadaha tat­
lu'u 'ala qawmil-lam-naj -'allahum-min-douniha 
si-tra @ Kazalika wa qad 'al)at-na bima ladayhi 
k_hubra ® Thumma 'atba-'a sababa @ :Satta 'iza 
balaga baynas-saddayni wajada min-dounihima 

· qawmal-la yakadouna yafqahouna qawla @1 Qalou 
ya-Zal-Qarnayni 'inna Ya'-jouja wa Ma'-jouja 
mufsidouna fil-'ardi fahal naj -'alu laka k_harjan 'ala 

. 'an-taj'ala baynana wa baynahum sadda ® Qala rna 
makkannee feehi Rabbee k_hayrun-fa-'a-'eenounee 
bi-quwwatin 'aj-'al baynakum wa bay-nahum radma 
® 'Atounee zubaral-l)adeed. I:Iatta 'iza sawa bayna~­
~adafayni qalanfuk_hou; l)atta 'iza ja-'ala-hou naran-

'aw = :,r ® qala 'atounee 'ufrig 'alayhi qitra 1~ Famasta-'ou 
wa = ) @ ~ 'any-yaz .. harouhu wa mastat.a-'ou la-hou naq"ba ?·.7~ 
'ay = ~i ~----------~----~----~------~~~----- -- ~ ya = ~ e Madd 6 ~arakah e 4-5 ~arakah e 2-4-6 Gunnah 21)arakah e 'Idgam e Taflilleem e Qalqalah 
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98. He said: "This 
1s a mercy from 
my Lord: but 
when the prom­

ise of my Lord comes 
to pass, He will make it 
into dust; and the prom­
ise of my Lord is true." 
99. On that day We 
shall leave them to surge 
like waves on one an­
other: the trumpet will 
be blown, and We shall 
collect them all together 
100. And We shall present 
Hell that day for Unbeliev­
ers to see, all spread out, -
101. (Unbelievers) whose 
eyes had been under a veil 
from Remembrance of 
Me, and who had been un­
able even to hear. 102. Do 
the Unbelievers think that 
they can take My servants 
as protectors besides Me? 
Verily We have prepared 
Hell for the Unbelievers 
for (their) entertainment. 
103. Say: "Shall we tell 
you of those who lose 
most in respect of their 
deeds? - 104. ' Those 
whose efforts have been 
wasted in this life, while 
they thought that they 
were acquiring good by 
their works?" 105. They 
are those who deny the 

• Necessary prolongation 6 vowels • Pennissible prolongation 2,4,6 vowels I• Nazal ization (ghunnah) 2 vowels ,. Emphatic pronunciation 
• Obligatory prolongation 4 or S vowels • Nom1al prolongation 2 vowels I• Unannounced (silent) • Unrestlellers (Echoing Sound) Signs of their Lord and 

the fact of their having to 
meet Him (in the Hereafter): vain will be their works, nor shall We, on the Day of Judgment, give them any weight. 
106. That is their reward, Hell; because they rejected Faith, and took My Signs and My Messengers by way of jest. 
107. As to those who believe and work righteous deeds, they have, for their entertainment, the Gardens of Paradise, 
108. Wherein they shall dwell (for aye): no change will they wish for from them. 109. Say:" If the ocean were ink 
(wherewith to write out) the words of my Lord, sooner would the ocean be exhausted than would the words of my Lord, 
even if we added another ocean like it, for its aid". 110. Say: " I am but a man like yourselves, (but) the inspiration has 
come to me, that your God is One God: whoever expects to meet his Lord, let him work righteousness, and, in the wor­
ship of his Lord, admit no one as partner. 
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'aw = )f 

Qala ha{:a ra])matummir-Rabbee; fa-'i?a ja-'a wa'du 
Rabbee ja-'alahou dak-ka'; wa kana wa'-du Rabbee 
])aqqa $ • Wa tarakna ba'-gahum Yawma-'i?iny­
yamouju fee ba'g; wa nufilffia fi~-Souri fajama'-nahum 
·am-'a ® Wa 'ara<;lna Jahannama Yawma-'i?il-lil­
kafireena 'ar<;la $ 'Alla{:eena kanat 'a'-yunuhum 
fee gita-'in 'an-z;ikree wa kanou la yastatee­
'ouna sam'a $ 'Afa])asi-balla{:eena kafarou 'any­
yattalffii?OU 'ibadee min-dounee 'awliya'? 'In-na 
'a'-tadna Jahan-nama lil-kafireena nuzula $ Qui 
hal nunabbi-'ukum-bil-'alffisareena 'a'-mala $ 
'Allaz;eena <;lalla sa'-yuhum fil-])ayatiddunya wa 
hum ya])sabouna 'annahum yu])sinouna ~un-'a $ 
'Ula-'ikallaz;eena kafarou bi-'Ayati Rabbihim wa 
Liqa'ihee fa-])abitat 'a'-ma-lahum fala nuqeemu lahum 
Yawmal-Qiyamati wazna ~ Zalika jaza-'uhum 
Jahannamu bima kaf-arou watta-lffiaz;ou •Ayatee 
wa Rusulee huzuwa $ 'Innalla{:eena 'amanou wa 
'amilu~-~ali])ati kanat la-hum Jannatul-Firdawsi nu­
zula $ .Kbalideena feeha la yabgouna 'anha l).iwala 
$ Qui-law kanal-bal).ru midadal-li-Kalimati Rabbee 
lanafidal-bal).ru qabla 'an-tanfada Kalimatu Rabbee 
wa law ji'na bi-mifulihee madada $ Qul 'innama 
'ana ba@.arum-mifulukum youl)a 'ilayya 'annama 
'ilahukum 'ilahunw-Wal)id; fa-man-kana yarjou 
Liqa-'a Rabbihee fal-ya'-mal 'amalan- ~alil)anw-

wa = j $ , . • wa la yu@,rik bi-'ibadati Rabbihee 'al)ada ~~~ 
ay =~ ~ ~------------~----~~-----.--------~------------~~~----~~ ya = ~ e Madd 6 ~arakah e 4-5 ~arakah e 2-4-6 Gunnah 2 i)arakah e 'ldgiim e Tafkheem e Qalqalah 



Part16 Sural9 
Mary am 

Maryam, or Mary. 

In the name of Allah, 
Most Gracious, Most 

Merciful. 

1. Kaf. Ha. Ya. 'Ain. Sad. 

2. (This is) a recital of 
the Mercy of thy Lord 
to His servant Zakariya. 

3. Behold! be cried to his 

Lord in secret. 4. Pray­
ing: "0 my Lord! inftrrn 
indeed are my bones, 
and the hair of my head 
doth glisten with grey: 
but never am I unblest, 
o my Lord, in my prayer 

to Thee! 5. "Now I fear 
(what) my relatives (and 
colleagues) (will do) af­
ter me: but my wife is 
barren: so give me an 
heir as from Thyself, 

6. "(One that) will (tru­
ly) represent me, and 
represent the poster­
ity of Jacob; and make 
him, 0 my Lord! one 
with whom Thou art 

well-pleased!" 7. (His 
prayer was answered): 
"Ci Zakariya! We give 
thee Good news of a 
son: his name shall be 
Yahya: on none by that 
name have We conferred 
distinction before." 

• Necessary prolongation 6 vowels • Pennissible prolongation 2,4,6 vowels • Nazalization (ghunnah) 2 vowels • Emphatic pronunciation 
• Obligatory prolongation 4 or 5 vowels • Normal prolongation 2 vowels • Unannounced (silent) • Unrest letters (Echoing Sound) 8. He said: " 0 my Lord! 

How shall I have a son, 
when my wife is barren and I have grown quite decrepit from old age?" 9. He said: "So (it will be): thy Lord 

saith, 'That is easy for Me: I did indeed create thee before, when thou hadst been nothing!'" 10. (Zakariya) said: 
"0 my Lord! Give me a Sign."" Thy Sign, " was the answer, "Shall be that thou shalt speak to no man for three 
nights, although thou art not dumb." 11. So Zakariya came out to his people from his chamber: he told them by 
signs to celebrate Allah's praises in the morning and in the evening. 
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MARY AM 

Bismi-LLahir-RaJ)manir-Ral)eem 

Kaf-Ha-Ya-'Ayyn-Sad CD Zikru Ral)mati Rabbika 

• 'abdahou Zakariyya CD 'Iz nada Rabbahou nida­

'an kb.afiyya CD Qala Rabbi 'innee wahanal-'a~mu 
minnee wa@ta'alar-ra'-su @aybanw-wa lam 'akum­

bi-du-'a-'ika Rabbi @aqiyya d) Wa 'innee kb.iftul-

. mawaliya minw-wara-'ee wa kana-timra'atee 'aqiran-

. fahab lee milladun ka waliyya dJl Yarifuunee 

wa yarithu min 'ali Ya'-qoub; waj -'alhu Rabbi 

ragiyya d) Ya-Zakariyya 'inna nuba@@iruka 

bi-gulaminismu-hou Yal)ya lam naj-'allahou min­

qablu samiyya dJ Qala Rabbi 'anna yakou-nu lee 

gulamunw-wa kanatim-ra-'atee 'aqiranw-wa qad 

ba-lagtu minal-kibari 'itiyya d) Qala kazalika 

qala Rabbuka huwa 'alayya hayy-inunw-wa qad 
Mary am 

, kb,alaqtuka min-qablu wa lam taku @ay-'a QJJ 
U =-(......0) 

Qala Rabbij -'al-lee 'Ayah. Qala 'Ayatuka 'alla 
a =-<~) 

---~~1 tukallimannasa tb,alatha layalin-sa-wiyya @ Fa­
'aw = jf 
wa = ) 

/ 

'ay = ~i 

kb,araja 'ala qawmi-hee minal-mil)rabi fa-'awl)a 

'ilayhim 'an-sabbil)ou bukratanw-wa 'a@iyya @ 
~----~~--~----~--~~----~--~--~~~ y a = ~ • Madd 6 l)arakab . 4-5 l)arakah . 2-4-6 Gunnah 2 l)arakab • 'ldgiim • Tafkheem • Qalqalah 
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Sura19 
Mary am 

12. (To his son came the 
command): "0 Yahya! 
take hold of the Book 
with might"and We gave 
him Wisdom even as a 

youth, 13. And pity (for 
all creatures) as from us, 
and purity: he was de­

vout, 14. And kind to his 
parents, and he was not 
overbearing orrebellious. 

15. So Peace on him the 
day he was born, the day 
that he dies, and the day 
that he will be raised up 

to life (again)! 16. Relate 
in the Book (the story of) 
Mary, when she with­
drew from her family 
to a place in the East." 

17. She placed a screen 
(to screen herself) from 
them; then We sent to 

her Our angel, and 
he appeared be­
fore her as a man 
m all respects. 

18. She said: " I 
seek refuge from thee to 
(Allah) Most Gracious: 
(come not near) if thou 

dost fear Allah." 19. He 
said: "Nay, I am only a 
messenger from thy Lord, 
(to announce) to thee 
the gift of a holy son. " 

20. She said: "How shall 
I have a son, seeing that 
no man has touched me, 
and I am not unchaste? " 

21. He said:" So (it will be): thy Lord saith, 'That is easy for Me: and (We wish) to appoint him as a Sign unto men 

and a Mercy from Us': it is a matter (so) decreed." 22. So she conceived him, and she retired with him to a remote 

place. 23 . And the pains of childbirth drove her to the trunk of a palm-tree: she cried (in her anguish): "Ah! would 

that I had died before this! would that I had been a thing forgotten and out of sight! " 24. But (a voice) cried to her 

from beneath the (palm-tree): "Grieve not! for thy Lord hath provided a rivulet beneath thee; 25. "And shake towards 
thyself the trunk of the palm-tree: it will let fall fresh ripe dates upon thee. 
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dayhi wa lam yakun-jabbaran 'a~iyya @ Wa Sala­

mun 'alayhi yawma wulida wa yawma yamoutu wa 

yawma yub-'afuu l).ayya ®J Wa?kur fil-Kitabi Mary­

ama 'i?intaba?at min 'ahliha makanan-@.arqiyya @ 
Fattakb.a?at min-dounihim l).ijaban-fa-'arsalna 'ilayha 

roul).ana fa-tamafufuala laha ba@aran-sawiyya @ 
Qalat 'innee 'a-'ou?u bir-Ral).mani minka 'in-kunta 

taqiyya @ Qala 'innama 'ana rasoulu Rabbiki li­

'ahaba laki gulaman-zakiyya@ Qalat 'anna yakounu 

lee gulamunw-wa lam yamsasnee ba@.arunw-wa lam 

'aku bagiyya @ Qala ka?aliki qala Rabbuki huwa 

'alayya hayyin; wa linaj-'alahou 'Ayatal-linnasi wa 

· Ral).matam-min-na; wa kana 'amram-maq-(liyya ® 
• Fa-l).amalat-hu fantaba?at bihee makanan-qa~iyya 

. @ Fa-'aja-'ahal-malffiagu 'ila jiz-'innalffilati qalat 

yalaytanee mittu qabla haza wa kuntu nasyam-man­

siyya @ Fa-nadaha min-tal).tiha 'alla tal).zanee qad 

ja-'ala Rabbuki tal).taki sariyya @ Wahuzzee 'ilayki 

bijiz-'innalffilati tusaqit 'alayki rutaban-janiyya @ 
~--------------------------------~----~~--------~----~----~~~ ya Gunnah 2 l)arakah e 'ldgam e Tafkheem e Qalqalah 



Partl6 Sura19 
Mary am 

26. "So eat and drink 
and cool (thine) eye. 
And if thou dost see 
any man, say, ' I have 
vowed a fast to (Allah) 
Most Gracious, and this 
day will I enter into no 
talk with any human be­

ing.' " 27. At length she 
brought the (babe) to her 
people, carrying him (in 
her arms). They said: "0 
Mary! Truly an amazing 
thing hast thou brought! 

;.; 28. " 0 sister of Aaron! 
Thy father was not a man 
of evil, nor thy mother 
a woman unchaste! " 

29. But she pointed to the 
babe. They said: " How 
can we talk to one who 
is a child in the cradle? " 

30. He said: " I am in­
deed a servant of Allah: 
He hath given me rev­
elation and made me a 

prophet; 31 . "And He 
hath made me blessed 
wheresoever I be, and 
hath enjoined on me 
Prayer and Charity as 

long as I live; 32. "(He) 
bath made me kind to 
my mother, and not 
overbearing or misera­

ble; 33. " So Peace is on 
me the day I was born, 
the day that I die, and 

• Necessary prolongation 6 vowels • Permissible prolongation 2,4,6 vowels • Nazalization (ghunnah) 2 vowels • Emphatic pronunciation 
• Obligatory prolongation 4 or 5 vowels Nonnal prolongation 2 vowels • Un announced (silent) • Unrestlellers (Echoing Sound) the day that I shall be 

raised up to life (again)"! 

34. Such (was) Jesus the son ofMary: (it is) a statement oftruth, about which they (vainly) dispute. 35. It is not befit­
tingto (the majesty of) Allah that He should beget a son. Glory be to Him! When He determines a matter, He only says 

to it, "Be", and it is. 36. Verily Allah is my Lord and your Lord: Him therefore serve ye: this is a Way that is straight. 

37. But the sects differ among themselves: and woe to the Unbelievers because of the (coming) Judgment of a 

momentous Day! 38. How plainly will they see and hear, the Day that they will appear before Us! But the unjust 
to-day are in error manifest! 

307 



q =J ·~~~ d = rf Fa-kulee wasb,rabee wa qarree 'ayna. Fa-'imma tara-

g = t_ yinna minal-basb,ari 'al).adan-fa-qoulee 'innee na?artu 

t = .1 lir-Ral).mani ~awman-falan 'ukal-limalyawma 'in­

s = U' siyya ®J Fa-'atat bihee qawmaha tal).miluh. Qalou 
~ =,f 

1) = c 
z = ) 

?- = ;; 

?.: = .1 

th =Q 
kh= t 
@ = ~ . 
J 
' 

ee = ~ 
OU = J 
" a = 1 

Mary am 

' u = - ("-") 

'aw = 3r 
wa = j 

'ay = ~r 

ya-Marya-mu laqad ji'-ti sb,ay'an-fariy-ya @ Ya­

'ukhta-Harouna rna kana 'aboukimra-'a saw-'inw-wa 

rna kanat 'um-muki bagiyya ® Fa-'asb,arat 'ilayh. 

Qalou kayfa nukallimu man-kana fil-mahdi ~abiyya 

® Qala 'innee 'Abdu-LLahi 'ataniyal-Kitaba wa 

· a-'alanee Nabiyya ® Wa ja-'alanee mubarakan 

'ayna-ma kuntu, wa 'aw-~anee bi~-Salati waz-Zakati 

rna dumtu l).ayya @ Wa barram-bi-walidatee wa 

lam yaj-'alnee jabbaran-sb,aqiyya @ Was-Salamu 

'alayya yawma wulittu wa yawma 'amoutu wa 

yawma 'ub-'afuu l).ayya @ Zalika 'Eesabnu-Mar­

yam; qa-wlal-l)aqqilla:{:ee feehi yamtaroun ® 
Ma kana li-LLahi 'any-yattakhiza minw-waladin­

Subl)anah! 'Iza qa<Ja 'amran-fa-'innama yaqoulu 

lahou Kun-Fa-yak-oun @ Wa 'inna-LLaha Rabbee 

wa Rabbukum fa'-budouh; ha?a Siratum-Mustaqeem 

@ Fakhtalafal-'al).zabu mim-baynihim; fa-waylul­

lillazeena kafarou mim-Masb,-hadi yawmin 'a~eem 

@ 'Asmi' bihim wa 'ab~ir Yawma ya'-tounana; 

Laki-ni~-~alimounal-yawma fee <Jalalim-mubeen $ 
~--------------------~--------~----~~--------~----~----~~~ 
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Partl6 Sural9 
Mary am 

39. But warn them of the 
Day ofDistress, when the 
matter will be detennine 
for (behold,) they are 
neglige and they do not 

believe! 40.It is We Who 
will inherit the earth, and 
all beings thereon: to Us 
will they all be returned. 

41. (Also) mention in 
the Book (the story of) 
Abraham: he was a 
man of Truth, a prophet. 

42. Behold, he said to 
his father: " 0 my father! 
why worship that which 
heareth not and seetb not, 
and can profit thee noth­

ing? 43. "0 my father! to 
me hath come knowledge 
which hath not reached 
thee: so follow me: I 
will guide thee to a Way 
that is even and straight. 

44. "0 my father! serve 
not Satan: for Satan is a 
rebel against(Allah) Most 

Gracious. 45. " 0 my fa­
ther! I fear lest a Penalty 
afflict thee from (Allah) 
Most Gracious, so that 
thou become to Satan a 

friend." 46. (The father) 
replied: " Dost thou hate 
my gods, 0 Abraham? 
If thou forbear not, I 
will indeed stone thee: 
now get away from me 
for a good long while! " 

47. Abraham said: " 

Peace be on thee: I will pray to my Lord for thy forgiveness: for He is to me Most Gracious. 48. "And I will turn 
away from you (all) and from those whom ye invoke besides Allah: I will call on my Lord: perhaps, by my prayer to 

my Lord, I shall be not unblest." 49. When he had turned away from them and from those whom they worshipped 

besides Allah, We bestowed on him Isaac and Jacob, and each one of them We made a prophet. 50. And We be­

stowed of Our Mercy on them, and We granted them lofty honour on the tongue of truth. 51. Also mention in the 
Book (the story of) Moses: for he was specially chosen, and he was an apostle (and) a prophet. 
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• q J 
Q =uP 
• g = t 
t = .1 

s =if 

~ =uP 
1)_ = c 
z = J 

z = ..:l 

?.: = .b 

th=~ 
kh= t 
~=Jw . 
J = ( 

' = t 
= >-

ee = ($ 

OU= J 
" a = 1 

Mary am 

J 

U=-C.......,> 

a=-<;,..;;> 

'aw = :,r 
wa = J 

'ay =~i 

Wa 'anzirhum Yawmal-ijasrati 'iz qu<jiyal-'amru wa 

hum fee gaflatinw-wa hum la yu'-minoun ® 'Inna . 

Nal).nu narithul-'aroa wa man 'alayha wa 'ilayna 

yurja-'oun ® Wazkur fil-Kitabi 'Ibraheem; 'inna­

hou kana Siddee-qan-Nabiyya ® 'iz qala li-'abeehi 

ya 'abati lima ta'-budu rna la yasma-'u wa la yub~iru 

wa la yugnee 'anka shay-'a ® Ya-'abati 'innee 

qad ja'anee minal-'ilmi rna lam ya'-tika fattabi'­

nee 'ahdika Sira-tan-sawiyya $ Ya-'abati la ta'­

budiffi-Shaytan; 'innaffi-Shaytana kana lir-Ral).mani 

'a~iyya @ Ya-'abati 'innee 'akhafu 'any-yamassaka 

'azabumminar-Ral).mani fatakouna lish-Shaytani 

waliyya $ Qala 'aragibun 'anta 'an 'alihatee ya­

'lbraheem? La'illam tantahi la-'arjumannak; wahjurn­

ee maliyya ® Qala Salamun 'alayk; sa-'astagfiru 

laka Rabbee; 'innahou kana bee I:Iafiyya @ Wa 

'a'-tazilukum wa rna tad-'ouna min-douni-LLahi wa 

'ad'ou Rabbee 'asa 'alla 'akouna bi-du-'a-'i Rabbee 

shaqiyya ® Falamma'-tazalahum wa rna ya'­

budouna min-douni-LLahi wahabna lahou 'Is-l).aqa wa 

Ya'-qoub; wa kullan-ja-'alna nabiyya ® Wa wahab­

na lahum-mir-Ral).matina wa ja-'alna lahum lisana 

~idqin 'aliyya ® Wazkur fil-Kitabi Mousa; 'innahou 

kana mulffila~anw-wa kana Rasoulan-Nabiyya @ 
~----------------~----~--------~------~ 

" • Madd 6 l)arakah • 4-5 l)arakah • 2-4-61)arakah ya ~ L...__ ________________ ___. 
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Part16 Sura19 
Mary am 

52. And We called him 
from the right side of 
Mount (Sinai), and made 
him draw near to Us, 
for mystic (converse). 
53. And, out of Our Mer­
cy, We gave him his broth­
er Aaron, (also) a prophet. 
54. Also mention in 
the Book (the story of) 
Isma'il: he was (strictly) 
true to what he promised, 
and he was an apostle 
(and) a prophet. 55. He 
used to enjoin on his 

people Prayer and 
Charity, and he was 
most acceptable in 
the sight of his Lord. 
56. Also mention in 

the Book the case ofldris: 
he was a man of truth (and 
sincerity), (and) a proph­
et: 57. And We raised 
him to a lofty station. 
58. Those were some of 
the prophets on whom Al­
lah did bestow His Grace, 
- of the posterity of Adam, 
and of those whom We 
carried (in the Ark) with 
Noah, and of the posterity 
of Abraham and Israel - of 
those whom We guided 
and chose. Whenever the 
Signs of (Allah) Most 
Gracious were rehearsed 
to them, they would fall 
down in prostrate adora­
tion and in tears. 59. But 

after them there followed a posterity who missed prayers and followed after lusts soon, then, will they face De­
struction, - 60. Except those who repent and believe, and work righteousness: for these will enter the Garden and 
will not be wronged in the least, - 61. Gardens of Eternity, those which (Allah) Most Gracious Has promised to 
His servants in the Unseen: for His promise must (necessarily) come to pass. 62. They will not there hear any 
vain discourse, but only salutations of Peace: and they will have therein their sustenance, morning and evening. 
63. Such is the Garden which We give as an inheritance to those of Our servants who guard against evil. 64. (The angels 
say:) "We descend not but by command of thy Lord: to Him belongeth what is before us and what is behind us, and what 
is between: and thy Lord never doth forget, -
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• q J 
Q =uP 
• g = t 
t = .1 

s =J' 

~ =uP 
1) = c 
z = J 

?. = ~ 

?.: = j; 

th=Q 
kh= t 
sh=d 
J = c 
' = t 

= >-
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OU= J 
" a = 1 

Mary am 

J 

U=-C......,> 

'aw = )f 
wa =) 

'ay =~i 

Wa nadaynahu min-janibit-Touril-'aymani wa 
qarrab-nahu najiyya ® Wa wahabna lahou mir­
Ral)matina 'alffiahu Harouna Nabiyya ® Wazkur 
fil-Kitabi 'Isma'eel; 'innahou kana ~adiqal-wa'di 
wa kana Ra-soulan-Nabiyya $ Wa kana ya'­
muru 'ahlahou bi~-Salati waz-Zakati wa kana 'inda 
Rabbihee mar-<;iiyya ® Wazkur fil-Kitabi 'Idrees; 
'innahou kana ~iddeeqan-Nabiyya ® Wa rafa'-nahu 
makanan 'aliyya @ 'Ula-'ikallazeena 'an-'ama­
LLahu 'alayhim-minan-nabiyyeena min-zurriyyati 
'Adama, wa mimman l)amalna ma'a Noul)inw-wa 
min-zurriyyati 'Ibraheema wa 'Isra-'eela wa mimman 
hadayna wajta-bayna. 'Iza tut-la 'alayhim 'Ayatur­
Ral)mani kharrou sujjadanw-wa bukiyya I ® 
• Fa-khalafa mim-ba'-dihim khalfun 'a<;ia-'u~-Salata 
wattaba-'uffi-ffiahawati fa-sawfa yalqawna gayya 
® 'Illa man-taba wa 'amana wa 'amila ~alil)an­
fa'ula-'ika yadlffiulounal-Jannata wa la yu?.:lamouna 
ffiay'a ® Jannati 'Adni-nillatee wa'adar-Ral)manu 
'ibadahou bil-Gayb; 'innahou kana wa'duhou ma'­
tiyya ® La yasma-'ouna feeha lagwan 'illa Salama; 
wa lahum rizquhum feeha bukratanw-wa 'a~iyya 
® Tilkal-Jannatullatee nourithu min 'ibadina man­
kana taqiyya r@ Wa rna natanazzalu 'illa bi-'amri 
Rabbik; lahou rna bayna 'aydeena wa rna khalfana wa 
rna bayna z;alik; wa rna kana Rabbuka nasiyya ® 
~------~--~~---.----~------~~~--~~ 

Gunnah 2 barakah • 'ldgilm • Tafkheem e Qalqalah 



Part16 Sural9 
Mary am 

65. "Lord of the heavens 
and of the earth, and of all 
that is between them: so 
worship Him, and be con­
stant and patient in His 
worship: knowest thou 
of any who is worthy of 
the same Name as He? " 
66. Man says: "What! 
when I am dead, shall I 
then be raised up alive?" 
67. But does not man call 
to mind that We created 
him before out of noth­
ing? 68. So, by thy Lord, 
without doubt, We shall 
gather them together, and 
(also) the Evil Ones (with 
them); then shall We 
bring them forth on their 
knees round about Hell; 
69. Then shall We cer­
tainly drag out from ev­
ery sect all those who 
were worst in obstinate 
rebell ion against (Al­
lah) Most Gracious. 
70. And certainly We 
know best those who 
are most worthy of be­
ing burned therein. 
71 . Not one of you but 
will pass over it: this 
is, with thy Lord, a De­
cree which must be ac-

®\~ /-:;; J..h--; / {\/~ -::-, .. .... / g.,. -: ~ ,...- " -:::. ('\ y. ..... ""'...-
.) ..A ...,~y>- o. u. 1 a.) <l..u._U ~ ~ ~ ~· 1 )_1]. \ o. complisbed 72. But We 
-:.../ - J J ~ - - - - - .J shall save those who 

Bi&~ll•llllZrilZii!iliillllliil.ilzlilZ~illllli•llz~zgzllii:ill··, guarded against evil, 
• Necessary prolongation 6 vowels • Permissible prolongation 2,4,6 vowels • Nazalization (ghunnah) 2 vowels • Emphatic pronunciation 
• Obl igatory prolongation 4 or 5 vowels • Normal prolongation 2 vowels • Un announced (silent) • Unrest leuers (Echoing Sound) and We shall leave the 

wrong-doers there-
in, (humbled) to their knees. 73. When Our Clear Signs are rehearsed to them, the Unbelievers say to those 
who believe, "Which of the two sides is best in point of position? which makes the best show in Council.? " 
74. But how many (countless) generations before them have We destroyed, who were even better in equipment and 
in glitter to the eye? 75. Say: " If any men go astray, (Allah) Most Gracious extends (the rope) to them, until, when 
they see the warning of Allah (being fulfilled) - either in punishment or in (the approach of) the Hour, - they will 
at length realise who is worst in position, and (who) weakest in forces! 76. " And Allah doth advance in guidance 
those who seek guidance: and the things that endure, Good Deeds, are best in the sight ofthy Lord, as rewards, and 
best in respect of (their) eventual returns. " 
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• q J 

d =uP 
• g = t 
t = J, 

s = u"' 

~ =uP 
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J 

U=-C.........,> 

'aw = _:,r 

wa = j 

'ay =(>f 

Rabbus-samawati wal-'ar(li wa rna baynahuma 

fa'budhu wa~tabir li-'ibadatih; hal ta'lamu lahou 

samiyya ® Wa yaqoulul-'insanu 'a'i?a-ma-mittu la­

sawfa 'ukhraju l)ayya @1 'Awala ya?kurul-'insanu 

'anna khalaqnahu min-qablu wa lam yaku @ay­

'a @i Fawa Rabbika lanal)-@urannahum wa@­

@ayateena fuumma la-nul)(l i-rannahum l)awla 

Jahan-nama jifuiyya @1 Thumma lananzi-'anna 

min-kulli @ee-'atin 'ayyuhum 'a@addu 'alar­

Ral)mani 'itiyya ® Thumma la-nal)nu 'a'-lamu 

billa?eena hum 'awla biha ~iliyya ® Wa 'imminkum 

'illa wariduha; kana 'ala Rabbika I:Iatmam­

maq(liyya ~ Thumma nunajjil-la?eenattaqaw­

wa na?aru~-~alimeena feeha jifuiyya ~ Wa 'i?a 
tutla 'alayhim 'Ayatuna bayyina-tin-qalalla?eena 

kafarou lillaz;eena 'amanou 'ayyul-fa-reeqayni 

lffiayrum-Maqamanw-wa 'al)sanu Nadi-yya I@ Wa 

kam 'ahlakna qablahum-min-qarnin hum 'al)sanu 
'afuafuanw-wa ri'-ya I@ Qul man-kana fi<_l<_lalalati 
falyamdud lahur-Ral)manu madda; l)atta 'i?a ra-'aw 

rna you-'adouna 'immal-'a?aba wa 'im-mas-Sa-'ata 
fasaya'lamouna man huwa @arrum-makananw-wa 

'a\1-'afu junda @ Wa yazeedu-LLahul-la?eenahtadaw 
Huda; wal-Baqiyatu~-Sali]J.atu lffiayrun 'inda 

Rabbika fuawabanw-wa lffiayrum-maradda ® 
~----------~----~----~------~~~--~~ 

" • Madd 6 l) arakah . 4-5 barakah . 2-4-6 lw akah Gunnah 2 barakah • 'Jdgam • Tafkheem e Qalqalab ya = 4 ~.__ ________________ _____. 
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77. Hast thou then seen 
the (sort of) man whore­
jects Our Signs, yet says: 
"I shall certainly be giv­
en wealth and children?" 

78. Has he penetrated 
to the Unseen, or has 
he taken a contract with 
(Allah) Most Gracious? 

79. Nay! We shall re­
cord what he says, 
and We shall add and 
add to his punishment. 

80. To Us shall return all 
that he talks of, and he 
shall appear before Us 

bare and alone. 81. And 
they have taken (for wor­
ship) gods other than Al­
lah, to give them power 

and glory! 82. Instead, 
they shall reject their 
worship, and become ad­
versaries against them. 

83. Seest thou not that 
We have set the Evil 
Ones on against the 
Unbelievers, to incite 

them with fury? 84. So 
make no haste against 
them, for We but count 
out to them a (lim­
ited) number (of days). 

85. The day We shall 
gather the righteous to 
(Allah) Most Gracious, 
like a band presented 
before a king for hon­

ours, 86. And We shall 
drive the sinners to hell, 

like thirsty cattle driven down to water,- 87. None shall have the power of intercession, but such a one as has 
received permission (or promise) from (Allah) Most Gracious. 88. They say: "(Allah) Most Gracious has begot­

ten a son! "89. Indeed ye have put forth a thing most monstrous! 90. At it the skies are ready to burst, the earth 

to split asunder, and the mountains to fall down in utter ruin, 91. That they should invoke a son for (Allah) Most 

Gracious. 92. For it is not consonant with the majesty of (Allah) Most Gracious that He should beget a son. 
93. Not one of the beings in the heavens and the earth but must come to (Allah) Most Gracious as a servant. 
94. He does take an account of them (all), and hath numbered them (all) exactly. 95. And everyone of them will 
come to Him singly on the Day of Judgment. 
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d =i../' 'Afara-'aytallaz;ee kafara bi-'Ayatina wa qala 

g = t_ la'outayanna malanw-wa walada @ 'Attala-'al­

t = .1 Gayba 'amit-talffiaz;a 'indar-Ral)mani 'ahda $ 
s = if Kalla! Sanaktubu rna yaqoulu wa namuddu lahou 
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kh= t 
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' 
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Mary am 

'aw = :,r 
wa = j 

minal-'az;abi madda $ Wa narifu,uhou rna yaqoulu 

wa ya'teena farda ~ Wattalffiaz;ou min-douni­

LLahi 'alihatal-liyakounou lahum 'izza @ Kalla! 

Sayakfurouna bi-'ibadatihim wa yakounouna 

'alayhim gidda ® 'Alam tara 'anna 'arsalna@­

@ayateena 'alal-kafireena ta-'uzzuhum 'azza@ Fala 

ta'-jal 'alayhim; 'innama na-'uddu lahum 'adda ® 
Yawma nal)-@urul-Muttaqeena 'ilar-Ral:tmani wafda 

$ Wa nasouqul-mujrimeena 'ila Jahannama wirda 

\$J La yamlikounas.b-@.afa'ata 'illa manittak.haz;a 

'indar-Ral)mani 'ahda ® Wa qaluttakb.az;ar­

Ral)manu walada $ Laqad ji'-tum @,ay-'an 'idda 

~ Takadus-samawatu yatafattarna minhu wa 

tan@.aq-qul-'an;lu wa talffiirrul-jibalu had-da, ® 
'An-da-'aw lir-Ral).mani walada@ Wa rna yambagee 

lir-Ral).mani 'any-yattalffiiz;a walada @ 'In-kullu 

man-fis-samawati wal-'argi 'illa 'atir-Ral)mani 

'abda @ Laqad 'a}J.- ~ahum wa 'addahum 'adda ® 
Wa kulluhum 'ateehi yawmal-Qiyamati farda @ 



Part16 Sura20 
Ta-Ha 

96. On those who be­
lieve and work deeds 
of righteousness, will 
(Allah) Most Gracious 
bestow Love. 97. So 
have We made the (Qur­
an) easy in thine own 
tongue, that with it thou 
mayest give glad tid­
ings to the righteous, 
and warnings to people 
given to contention. 
98. But how many 

(countless) gen-
erations before 
them have We 
destroyed? Canst 
thou find a single 

one of them (now) or 
hear (so much as) a 
whisper of them? 

Ta-Ha. 
(Mystic Letters, T.H.) 

In the name of AUah, 
Most Gracious, Most 

Merciful. 

l.Ta - Ha. 2. We have 
not sent down the Qur­
an to thee to be (an oc­
casion) for thy distress, 
3. But only as an admo­
nition to those who fear 
Allah), - 4. A revela­
tion from Him Who cre­
ated the earth and the 

• Necessary prolongation 6 vowels • Permissible prolongation 2,4,6 vowels • Nazalization (gbunnah) 2 vowels • Emphatic pronunciation 
• Obligatory prolongation 4 or 5 vowels • Nonnal prolongation 2 vowels • Un announced (silent) • Unrest letters (Echoing Sound) heavens on high. 5. (Al­

lah) Most Gracious is 
firmly established on the 

throne (of authority). 6. To Him belongs what is in the heavens and on earth, and all between them, and all be-
neath the soil. 7. If thou pronounce the word aloud, (it is no matter): for verily He knoweth what is se­
cret and what is yet more hidden. 8. Allah! there is no god but He! To Him belong the Most Beautiful Names. 
9. Has the story of Moses reached thee? 10. Behold, he saw a fire: so he said to his family, 11 Tarry ye; I per­
ceive a fire; perhaps I can bring you some burning brand therefrom, or find some guidance at the fire. 11 

11 . But when he came to the fire, a voice was heard: 110 Moses! 12. 11 Verily I am thy Lord! Therefore (in My presence) 
put off thy shoes: thou art in the sacred valley Tuwa. 
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d = c.r 'Innallazeena 'arnanou wa 'arnilus-Sali])ati say-
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Ti-Ha 

TA-HA • 

Bismi-LLahir-Rabmanir-Rabeem 
Ta-Ha (p Ma 'anzalna 'alaykal-Qur-'ana litaffiqa 

(p 'Illa tazkiratal-limany-yakhffia (p Tanzeelam­

rnirnrnan lffialaqal-'an;la was-sarna-watil-'ula (p 
'Ar-Ra])rnanu 'alal-'Ar@istawa ¢ Lahou rna 

fis-sarnawati wa rna fil-'an;li wa rna bay-nahurna 

wa rna ta])tafu-fuara (p Wa 'in-tajhar bil-qawli 

fa-'innahou ya'-lamus-sirra wa 'akhfa (p 'A­

LLahu la 'ilaha 'illa Hou! Lahul-'Asma-'ul-I:Iusna 

® Wa hal 'ataka ])adeefuu Mousa (p 'Iz ra-'a 

naran-fa-qala li-'ahlihirn-kufuou 'innee 'anastu 

naral-la-'allee 'atee-kurn-rninha bi-qabasin 'aw 

'ajidu 'alan-nari huda @ Falamma 'ataha noudiya 
'aw = )f ~ ya-Mousa ~ 'Innee 'Ana Rabbuka fakhla' na'-
~ = J ® layk,· 'innaka bil-wadil-muq· addasi T. uwa ~~.·2~ 
'ay = ~i ~------~--~~---.----~----~~~~--~- --~ 
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Partl6 Sura20 
Ta-Ha 

13. " I have chosen thee: 
listen, then, to the in­
spiration (sent to thee). 

14. "Verily, I am Allah: 
there is no god but I: so 
serve thou Me (only), and 
establish regular prayer 
for celebrating My praise. 

15. " Verily the Hour is 
coming - My design is 
to keep it bidden - for 
every soul to receive 
its reward by the mea­
sure of its Endeavour. 

16. " Therefore Jet not 
such as believe not there­
in but follow their own 
lusts, divert thee there­
from, lestthou perish! " .. . 

17. " And what is that in 
thy righthand, 0 Moses?" 

18. He said, " It is my 
rod: on it I lean; with it I 
beat down fodder for my 
flocks; and in itl find oth­

er uses." 19. (Allah) said, 
"Throw it, 0 Moses! " 

20. He threw it, and be­
bold! It was a snake, ac­

tive in motion. 21. (Al­
lah) said, "Seize it, and 
fear not: We shall return 
it at once to its former 

condition"... 22."Now 
draw thy hand close to 
thy side: it shall come 
forth white (and shin-

• Necessary prolongation 6 vowels • Permissible prolongation 2,4,6 vowels!• Nazalization (ghunnah) 2 vowels 1• Emphatic pronunciation in g), without harm (Or 
• Obligatory prolongation 4 or 5 vowels • Nonnal prolongation 2 vowels I• Un announced (silent) • Unrest letters (Echoing Sound) stain), - as another Sign, -

23." In order that We may 

show thee (two) of our Greater Signs. 24. "Go thou to Pharaoh, for be has indeed transgressed all bounds. "25. (Moses) 

said:" 0 my Lord! expand me my breast; 26. "Ease my task forme; 27. "And remove the impediment from my speech, 

28. " So they may understand what I say: 29. "And give me a Minister from my family, 30. "Aaron, my brother; 

31 . "Add tomystrengtb through him, 32. "Andmakehimsharemytask: 33. "Tbatwemaycelebratetbypraisewithoutstint, 

34. "And remember Thee without stint: 35."For Thou art He that (ever) regardeth us." 36. (Allah) said: "Granted 

is thy prayer, 0 Moses! "37. "And indeed We conferred a favour on thee another time (before). 
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q =J ~~~~~~~~~~~~~~ 
d =uP Wa 'anakh-tartuka fastami' lima you.b.a 

g = t_ 'Ana-LLahu la 'ilaha 'illa 'Ana fa'-budnee wa 'aqimi~­

t = .1 Salata li-~ikree @ 'Innas-Sa-'ata 'atiyatun 'akadu 

s ='-"" ® 'ukhfeeha litujza kullu nafsim-bima tas-'a !.s~ Fala 
~ =uP 
1) = C ya~uddannaka 'anha malla yu'-minu biha wattaba-

z = J 'a hawahu fatarda @ Wa rna tilka bi-yameenika 

?- = ~ ya-Mousa @ Qala hiya 'a~aya 'atawakka-'u 'alayha 
~ = .1; th = 

0 
wa 'ahu@@u biha 'ala ganamee wa liya feeha ma-

kh = t 'aribu 'ukhra @ Qala 'alqiha ya-Mousa @ Fa-'alqaha 

@ = J- fa-'i~a hiya .b.ayyatun-tas-'a @ Qala khu~ha wa la 

J = C takhaf; sanu-'eeduha seeratahal-'oula ® Wa<;lmum 

' = t yadaka 'ila janal)ika talffiruj bay<;la-'a min gayri sou­
= s:. 

ee = '-? 

OU= J 
" a = 1 

Ti-Hi 

a=-<;;,.:;> 

'aw = :,r 
wa = j 

'ay =~r 

'in 'Ayatan 'ulffira ® Li-nuriyaka min 'Ayatinal­

Kubra ® 'I~hab 'ila Fir-'awna 'innahou taga @ 
Qala Rabbi@ra.b. lee ~adree @ Wa yassir lee 'am­

ree @ Wa.b.lul 'uqdatam-mil-lisanee @ Yafqahou 

qawlee @ Waj-'al-Lee Wazeeram-min 'ahlee \@ 
Harouna 'alffiee $ 'U@dud bihee 'azree @ Wa 

'a@rik-hu fee 'amree @ Kay nusabbi.b.aka katb.eera 

@ Wa na~kuraka katb.eera @ 'lnnaka kunta bina 

ba~eera @ Qala qad 'outeeta su'-laka ya-Mousa @ 
Wa laqad mananna 'alayka marratan 'ukhra @ 
~----~~--~-----.--~~----~--~--~~~ 
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Partl6 Sura20 
Ta-Ha 

38. "Behold! We sent 
to thy mother, by in­
sprratiOn, the message: 
39. " ' Throw (the child) 
into the chest, and throw 
(the chest) into the river: the 
river will cast him up on the 
bank, and he will be taken 
up by one who is an enemy 
to de and an enemy to him': 
but I cast (the gannent of) 
love over thee from Me: and 
(this) in order that thou may­
est be reared under dine eye. 

40. "Behold! thy sister goeth 
forth and saith, 'Shall I show 
you one who will nurse and 
rear the (child)? ' So We 
brought thee back to thy 
mother, that her eye might 
be cooled and she should not 
grieve. Then thou didst slay a 
man, but We saved thee from 
trouble, and We tried thee 
in various ways. Then didst 
thou tarry a number of years 
with the people of Midian. 
Then didst thou come hith­
er as ordained, 0 Moses! 
41 . "And I have prepared thee 
for Myself (for service)" ... 
42. " Go, thou and thy 
brother, with My Signs, 
and slacken not, either of 
you, in keeping Me in re­

membrance. 43. " Go, both 
of you, to Pharaoh, for he 
has indeed transgressed all 
bounds; 44. " But speak to 
him mildly; perchance he 

may take warning or fear (Allah)." 45. They (Moses and Aaron) said: "Our "Lord! We fear lest he hasten with insolence against us, 
or lest he transgress all bounds."46. He said: Fear not: for I am with you: I hear and see (everything). 47. "So go ye both to him, and 
say, ' Verily we are apostles sent by thy Lord: send forth, therefore, the Children oflsrael with us, and afflict them not: with a Sign, 
indeed, have we come from thy Lord! And Peace to all who follow guidance! 48. "'Verily it has been revealed to us that the Penalty 
(awaits) those who reject and tum away."' 49. (When this message was delivered), (Pharaoh) said:" Who, then, 0 Moses, is the Lord 
of you two?" 50. He said:" Our Lord is He Who gave to each (created) thing its form and nature, and further, gave (it) guidance." 
51. (Pharaoh) said: "what then is the condition of previous generations? " 
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q =J ~~~~~~~~~~~~~=a 
c,1 =uP 'Iz: 'aw-l).ayna 'ila 'ummika rna youl).a 'Aniqz;i-
g = t_ feehi fit-tabouti faqz;ifeehi fil-yammi fal-yulqi-hil-

t = .1 yammu bis-sal).ili ya'-khuz:-hu 'aduwwul-lee wa 

s = if 'aduw-wul-lah; wa 'alqaytu 'alayka mal).abbatam-

S =uP minnee wa li-tu~na-'a 'ala 'aynee ~ 'lz: tam@ee 
-b = c 'ukhtuka fa-taqoulu hal 'adullukum 'ala many-
z = _) yakfuluh? Faraja'-naka 'ila 'ummika kay taqarra 
z, = ~ 'ay-nuha wa la tal).zan. Wa qa-talta nafsan-fa-
?.: = j; th = ~ najjaynaka minal-gammi wa fatannaka futouna. 

kh = t Fa-labifuta sineena fee 'ahli Madyana fuumma 

~ = J- ·i'-ta 'ala qadariny-ya-Mousa ® Wa~tana'-tuka 
j = ( li-nafsee ® 'Iz;hab 'anta wa 'akhouka bi-'Ayatee 

' = t wa la taniya fee z;ikree ® 'Iz;haba 'ila Fir-'awna 
= s;. 

ee =~ 
OU= J 
" a = 1 

Ti-Hi 

'aw = :,t 
wa = J 

'ay = ~t 

'innahou taga ® Faqoula lahou qawlallayyinal-la­

'allahou yataz;ak-karu 'aw yakb,@a ® Qala Rabbana 

'innana nakb,afu 'any-yafruta 'alayna 'aw 'any-yatga 

@ Qala la takb.afa; 'inna-nee ma-'akuma 'asma­

'u wa 'ara ® Fa'-tiyahu fa- qoula 'inna Ra-soula 
Rabbika fa'arsil ma-'ana Banee-'Isra-'eela wa la 
tu-'az;z;ib-hum; qad ji'naka bi-'Ayatim-mir-Rabbik! 

Was-Salamu 'ala manit-taba'al-Huda ® 'Inna qad 
'oul).iya 'ilayna 'annal-'Az;aba 'ala man-kaz;z;aba wa 

tawalla ® Qala famar-Rabbukuma ya-Mousa ® 
Qala Rabbunallaz;ee 'a'ta kulla @ay-'in kb.alqahou 
fuumma hada@ Qala fama balul-qurounil-'oula ® 
~----------------~--~----------~------~ 
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Part16 Sura20 
Ta-Ha 

52. He replied: "The 
knowledge of that is with 
my Lord, duly recorded: 
my Lord never errs, nor 

forgets,- 53. "He Who 
has made for you 
the earth like a 
carpet spread out; 
has enabled you 

to go about therein by 
roads (and channels); 
and has sent down wa­
ter from the sky. "With it 
have We produced div­
ers pairs of plants each 
separate from the oth­

ers. 54. Eat (for your­
selves) and pasture your 
cattle: verily, in this are 
Signs for men endued 
with understanding. 

55. From the (earth) did 
We create you, and into 
it shall We return you, 
and from it shall We 
bring you out once again. 

56. And We showed Pha­
raoh All Our Signs, but 
he did reject and refuse. 

57. He said: " Hast thou 
come to drive us out of 
our land with thy mag­

ic, 0 Moses 58. " But 
we can surely produce 
magic to match thine! so 
make a tryst between us 
and thee, which we shall 
not fail to keep - neither 
we nor thou - in a place 
where both shall have 

even chances." 59. Moses said: "Yourtryst is the Day oftheFestival, and let the people be assembled when the sun is 

well up." 60. So Pharaoh withdrew: he concerted his plan, and then came (back). 61. Moses said to him: Woe to you! 
F orgenotye a l ieagainstAIIah, lestHe destroyyou( atonce )utterly by chastisement: the forgermustsufferfrustration!" 

62. So they disputed, one with another, over their affair, but they kept their talk secret. 63. They said: "these two 
are certainly (expert) magicians: their object is to drive you out from your land with their magic, and to do away 

with your most cherished institutions. 64."Therefore concert your plan, and then assemble in (serried) ranks: he 
wins (all along) to-day who gains the upper hand" 
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• q J 
Q =<...T' 
• g = t 
t = J, 

s = J" 

~ =<...T' 

1) = c 
z = J 

z = ,:) 

?.: = .1 

th = ~ 
kh= t 
@ = _;. 
J = c 
' = t 

= >-

ee = '-:? 

OU= J 
" a = 1 

Ti-Hi 

'aw = jf 
wa = ) 

; 

'ay =~i 

Q~ila 'ilmuha 'inda Rabbee fee Kitab; la ya<;lillu 

Rabbee wa la yansa r@ 'Allaz;ee ja'ala lakumul­

'ar<;la mahdanw-wa salaka lakum feeha subulanw­

wa 'anzala minassama-'i ma-'an-fa'a.khrajna bi-hee 

'azwajam-minnabatin-@atta r@ Kulou war-'aw 'an-

: 'amakum; 'inna fee z;alika la-'Ayatil-li-'ulin-nuha ® 
. q Minha .khalaqnakum wa feeha nu'eedukum wa 

minha nu.khrijukum taratan 'u.khra $ Wa laqad 

'araynahu 'Ayatina kullaha fakaz;z;aba wa 'aha I® 
Qala 'aji'tana litu.khrijana min 'ar<;lina bi-sil).rika ya 

Mousa ®l Falana'ti-yannaka bi-sil).rim-mithlihee 

faj'al baynana wa baynaka maw-'idal-la nu.khlifuhou 

nal).nu wa la 'anta makanan-suwa I® Qala maw­

'idukum yawmuz-zeenati wa 'any-yul).@arannasu 

<;lul).a @ Fata-walla Fir-'awnu fajama'a kaydahou 

fuumma 'ata ® Qala lahum-Mousa waylakum la 

taftarou 'ala-LLahi kaz;iban-fayus-l).itakum-bi-'az;ab; 

wa qad k.haba maniftara ® Fatana-za'ou 'amra­

hum-baynahum wa 'asarrun-najwa ® Qalou 'in 

haz;ani lasal).irani yureedani 'any-yu.khrijakum-min 

'ar<;likum-bisil).rihima wa yaz;haba bi-tareeqati-ku-

mul-mufula ® Fa-'ajmi'ou kaydakum fuumma'tou 

~affa; wa qad 'aflal)al-yawma manista'la ® 
~----------------~----~--------~------~ 
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Partl6 Sura20 
Ta-Ha 

65. They said: " 0 Mo­
ses! whether wilt thou that 
thou throw (ftrst) or that 
we be the first to throw?" 
66. He said, " Nay, throw 
ye first! "Then behold 
their ropes and their rods 
- so it seemed to him on 
account of their magicbe­
gan to be in lively motion! 
67. So Moses conceived 
in his mind a (sort of) fear. 
68.We said: " Fear not! For 
thou hast indeed the up­
per hand: 69. "Throw that 
which is in thy right hand: 
quickly will it swallow up 
that which they have faked 
what they have faked is 
but a magician's trick: 
and the magician thrives 
not, (no matter) where he 
goes". 70. So the magi­
cians were thrown down 
to prostration: they said, 
"We believe in the Lord 
of Aaron and Moses." 
71. (Pharaoh) said: "Be­
lieve ye in Him before 
I give you permission? 
Surely this must be your 
leader, who has taught 
you magic! be sure I will 
cut off your hands and 
feet on opposite sides, 
and I will have you cru­
cified on trunks of palm­
trees: so shall ye know for 
certain, which of us can 
give the more severe and 

the more lasting Punishment! 
72. They said: 'Never shall we regard thee as more than the Clear Signs that have come to us, or than Him Who Created us! 
so decree whatever thou desirest to decree for thou canst only decree (touching) the life of this world. 73. "For us, we have 
believed in our Lord: may He forgive us our faults, and the magic to which thou didst compel us: for Allah is Best and Most 
Abiding." 74. Verily he who comes to his Lord as a sinner (at Judgment),-for him is Hell therein shall he neither die nor live. 
75. But such as come to Him as Believers who have worked righteous deeds,- for them are ranks exalted,- 76. Gardens 
of Eternity, beneath which flow rivers: they will dwell therein for aye: such is the reward ofthose who purify themselves 
from (evil). 
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• q J 

d =<./' 
• g = t 
t = ..1 

s =J" 

~ =<./' 

1). = c 
z = J 

z = ,) 

~ = .b 

fu=o 
kh= t 
@=~ 

J = c 
' = t 

= >-

ee = '-? 

OU= J 
" a = 1 

Ta-Ha 

'aw = jf 
wa = j 

'ay =~i 

Qalou ya-Mousa 'irnrna 'an-tulqiya wa 'irnrna 'an­

nakouna 'awwala man 'alqa ® Qala bal 'alqou! Fa­

'iza l)ibaluhum wa 'i~iyyuhum yukhayyalu 'ilayhi 

min-sil)ri-him 'annaha tas'a ® Fa-'awjasa fee naf­

sihee )illeefatam-Mousa @ Qulna la ta)illaf 'innaka 

'antal-'a'la ® Wa 'alqi rna fee yarneenika talq 

rna ~ana'ou. 'Innarna ~ana'ou kaydu sal)ir; wa la 

yuflil)us-sal)iru l)ayfuu 'ata ® Fa-'ulqiyas-sal)aratu 

sujjadan-qalou 'amanna hi-Rabbi Harouna wa Mousa 

$ Qala 'amanturn lahou qabla 'an 'azana lakum? 

'Innahou la-kabeeru-kurnullazee 'allarnakurnus­
sil)r! Fala'uqatti'anna 'aydiyakum wa 'arjulakum-min 

)illilafinw-wa la'u~allibannakum fee juzou'innakhli 

wa lata'-larnunna 'ayyuna 'a@addu 'azabanw-wa 

'abqa @ Qalou lan-nu'-iliiraka 'ala rna ja-'ana minal-

Bayyinati wallazee fatarana faq<J i rna 'anta qa<J; 

'innarna taq<Jee hazihil-l)ayatad-dunya @ 'Inna 

'amanna bi-Rabbina liyagfira lana Jillata-yana wa rna 
'akrahtana 'alayhi minas-sil)r; wa-LLahu Khayrunw­

wa 'Abqa @ 'Innahou many-ya'-ti Rabbahou rnu- . 
·rirnan-fa-'inna lahou Jahannama la yamoutu feeha 

wa la yal)ya @ Wa many-ya'-tihee Mu'-minan-qad 
'arnila~-Salil)ati fa-'ula-'ika lahurnud-daraja-tul-

. 'ula $ Jannatu 'Adnin-tajree min-tal)tihal-'anharu 

)illalideena feeha; wa zalika ja-za-'u man-tazakka ® 
~------~--~~---.,---~------~-.~--~~~ ya 4 e Madd 6 barakah e 4-5 i)arakah e 2-4-6 barakah Gunnah 2 barakah e 'ldgilm e Tafkheem e Qalqalah 



Partl6 Sura20 
Ta-Ha 

77. We sent an inspiration 
to Moses: " Travel by night 
with My servants, and 
strike a dry path for them 
through the sea, without 
fear of being overtaken (by 
Pharaoh) and without (any 
other) fear". 78. Then Pha­
raoh pursued them with 
his forces, but the waters 
completely overwhelmed 
them and covered them up. 
79. Pharaoh led his people 
astray instead of leading 
them aright. 80. 0 ye Chil­

dren of Israel! We 
delivered you from 
your enemy, and We 
made a Covenant 
with you on the right 

side of Mount (Sinai), and 
We sent down to you Man­
na and quails 81. (Saying): 
" Eat of the good things 
We have provided for your 
sustenance, but commit 
no excess therein, lest My 
Wrath should justly de­
scend on you: and those 
on whom descends My 
Wrath do perish indeed! 
82."But, without doubt, I 
am (also) He that forgives 
again and again, to those 
who repent, believe, and 
do right, - who, in fine, are 
ready to receive true guid­
ance. " 83. (When Moses 

• Necessary prolongation 6 vowels • Permi ss ible prolongation 2,4,6 vowels • Nazalization (ghunnah) 2 vowels • Emphatic pronunciation 
• Obligatory prolongation 4 or 5 vowels • Normal prolongation 2 vowels • Un announced (silent) • Unrest letters (Echoing Sound) was up on the Mount, Al-

lah said:) "What made thee 
hasten in advance of thy people, 0 Moses?" 84. He replied: "Behold, they are close on my footsteps: I hastened to Thee, 
0 my Lord, to please Thee. " 85. (Allah) said: "We have tested thy people in thy absence: the Samiri has led them astray. " 
86. So Moses returned to his people in a state of indignation and sorrow. He said: "0 my people! did not your Lord make a 
handsome promise to you? Did then the promise seem to you long (in coming)? Or did ye desire that Wrath should descend 
from your Lord on you, and so ye broke your promise to me? " 87.They said:" We broke not the promise to thee, as far as 
lay in our power: but we were made to carry the weight of the ornaments of the (whole) people, and we threw them (into 
the frre), and that was what the Samiri suggested. 
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• q = J 

d =uP 
• g = t 
t = .1 

s =if 

~ =uP 
}J_ = c 
z = ) 

z = ~ 

~ = .1 

th=Q 
kh= t 
sh=-.} 
J = [ 

' = t 
= >-

ee = '-:? 

OU= J 
" a = 1 

Ti-Hi 

Wa laqad 'awl)ayna 'ila Mousa 'an 'asri bi-'ibadee 

facJrib lahum tareeqan-fil-bal)ri yabasal-la takhafu 

da-rakanw-wa la takb.ffia 1@1 Fa-'atba-'ahum Fir­

'awnu bi-junoudihee fa-gaffiiyahum-minal-yammi rna 

ga@iyahum $ Wa 'ac.lalla Fir-'awnu qawmahou wa 

rna hada $ Ya-Banee-'Isra-'eela qad 'anjaynakum­

m in 'aduwwi-kum wa wa-'adnakum jani-bat­

Touril-'aymana wa nazzal-na 'alaykumul-Manna 

was-Salwa $ Kulou min-tayyibati rna razaqnakum 

wa la tatgaw feehi fa-yal)illa 'alaykum gac.la-bee; 

wa many-yal)lil 'alayhi gacJabee faqad hawa ® 
Wa 'innee la-Gaffarul-liman-taba wa 'amana wa 

'amila ~alil)an-fuummah-tada ® • Wa rna 'a'­

jalaka 'an-qawmika Ya-Mousa $l Qala hum 'ula­

'i 'ala 'afuaree wa 'ajiltu 'ilayka Rabbi li-tarcJa ® 
Qala fa-'inna qad fatanna qawmaka mim-ba'-dika 

wa 'ac.lallahumus-Samiriyy $l Faraja-'a Mousa 'ila 

qawmihee gacJbana 'asifa. Qala Ya-qawmi 'alam 

ya'idkum Rabbukum wa'-dan l)asana? 'Afatala 

'alaykumul-'ahdu 'am 'arattum 'any-yal)illa 'alaykum 

a=-<l..>..a) gaQ.abum-mir-Rabbikum fa-'akb.laftum-maw'idee 
---lr.i!j ~ Qalou rna 'akb.lafna maw-'idaka bimalkina 
'aw = jr ~ 

wa lakinna l)ummilna 'awzaram-min-zeenatil­
wa =) 
'ay =~r qawmi faqa~afnaha faka~alika 'alqas-Samiriyy ® 

~----------------~--~------~--~------~ 
" • Madd 61:tarakah . 4-5 l:t arakah . 2-4-6 Gunnah 2 i)arakah • 'ldgiim • Tafkheem e Qalqalah ya = ~ L----------------------' 



Sura20 
Ta-Ha 

88. " Then he brought 
out (of the fire) before 
the (people) the image 
of a calf: it seemed to 
low: so they said: 'This 
is your god, and the 
god of Moses, but (Mo­
ses) has forgotten!'" 

89. Could they not see 
that it could not return 
them a word (for an­
swer), and that it had 
no power either to harm 
them or to do them good? 

90. Aaron had already, 
before this said to them: 
0 my people! Ye are 
being tested in this: for 
verily your Lord is (Al­
lah) Most Gracious: so 
follow me and obey my 

command. " 91. They 
had said: "We will not 
abandon this cult, but 
we will devote ourselves 
to it until Moses returns 

to us ." 92. (Moses) said: 
"OAaron! whatkeptthee 
back, when thou sawest 
them going wrong, 

93."From following me? 
Didst thou then disobey 
my order?" 94. (Aaron) 
replied: "0 son of my 
mother! Seize (me) not 
by my beard nor by (the 
hair of) my head! Truly I 
feared lest thou shouldst 
say, 'Thou hast caused a • Obligatory prolongation 4 or 5 vowels • Normal prolongation 2 vowels • Un announced (silent) • Unrest letters (Echoing Sound) 
division among the Chil-

• Necessary prolongation 6 vowels • Pemlissible prolongation 2,4,6 vowels • Nazalization (ghunnah) 2 vowels • Emphatic pronunciation 

dren oflsrael, and thou didst not respect my word!'" 95. (Moses) said:" What then is thy case, 0 Samari? " 96. 
He replied: " I saw what they saw not: so I took a handful (of dust) from the footprint of the Apostle, and threw 
it (into the calf): thus did my soul suggest to me. " 97. (Moses) said: "Get thee gone! But thy (punishment) in 
this life will be that thou wilt say,' Touch me not' ; and moreover (for a future penalty) thou hast a promise that 
will not fail: now look at thy god, of whom thou bast become a devoted worshipper: we will certainly (melt) it 

in a blazing fire and scatter it broadcast in the sea! " 98. But the God of you all is the One God: there is no god 
but He: all things He comprehends in His knowledge. 
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• q J 

d =~ 
• g = t_ 
t = .1 

s =U"' 

~ =if 

1) = c 
z = ) 

z, = .) 
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Fa-'alffiraja lahum 'ij lan-jasadal-lahou lffiuwarun­

faqalou haza 'ilahukum wa 'ilahu Mousa fanasee ® 
'Afala yarawna 'alla yarji'u 'ilayhim qawlanw-wa la 

yamliku lahum cjarranw-wa la naf-'a ® Wa laqad 

qala lahum Harounu min-qablu ya-qawmi 'innama 

futintum bih; wa 'inna Rabbakumur-Ral).manu 

fat-tabi-'ounee wa 'atee-'ou 'amree ® Qalou lan­

nabral).a 'alayhi 'akifeena l).atta yarji'a 'ilayna Mousa 

@ Qala Ya-Harounu rna mana-'aka 'iz ra-'aytahum 

cjallou @ 'Alla tattabi-'an? 'Afa'a$ayta 'amree @ 
Qala yabna-'umma la ta'-khuz bilil).yatee wa la bira'­

see! 'Innee lffia@eetu 'an-taqoula farraqta bayna 

. Banee-'Isra-'eela wa lam tarqub qawlee @ Q~Ha fama 

•· Jillatbuka Ya-Samiriyy $ Qala ba$urtu bima lam 

yab$urou bihee faqabacjtu qabcjatam-min 'atharir­

Rasouli fanabaztuha wa kazalika sawwalat lee nafsee 

® Qala fazhab fa-'inna laka fil-l).ayati 'an-taqoula 

La Misas; wa 'inna laka maw'idal-lan-tulffilafah; 

wan ?,:ur 'ila 'ilahi-kallazee ?,:alta 'alayhi 'akifa; 

---·11':~ lanul).arri-qannahou thumma lanansifan-nahou fil-
'aw = :,r ~ 

Ti-Ha 

yammi nasfa ~ 'Innama 'Ilahukumu-LLahul-lazee 
wa =) 
, . ~ La 'ilaha 'illa Hou; wasi-'a kulla ffiay-'in 'ilma ~ 
ay =~~ ~----------------~----~------~~~---~--~ 
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Partl6 Sura20 
Ta-Ha 

99. Thus do We relate to 
thee some stories of what 
happened before: for We 
have sent thee a Mes­
sage from Our own Pres­
ence. 100. If any do turn 
away therefrom, verily 
they will bear a burden 
on the Day of Judgment; 
101. They will abide in 
this (state): and griev­
ous will the burden be 
to them on that Day,-
102.The Day when 
the Trumpet will be 
sounded: that Day, We 
shall gather the sinful, 
blear-eyed (with terror). 
103. In whispers will 
they consult each other: 
"Ye tarried not lon­
ger than ten (Days);" 
104. We know best 
what they will say, 
when their leader most 
eminent m Conduct 
will say: "Ye tarried 
not longer than a day! " 

105. They ask 
thee concerning 
the Mountains 
say, " My Lord 

will uproot them and 
scatter them as dust; 
106. " He will leave 
them as plains smooth 
and level; 107. "Nothing 
crooked or curved wilt 
thou see in their place." 
108. On that Day 

• Necessary prolongation 6 vowels • Pcm1issible prolongation 2,4,6 vowels 1• Nazalization (ghunnah) 2 vowels 1• Emphatic pronunciation will they follow the 
• Obligatory prolongation 4 or 5 vowels • Nonnal prolongation 2 vowels I• Unannounced (silent) I• Unrest letters (Echoing Sound) Caller (straight): no 

crookedness (can 
they show) him: all sounds shall humble themselves in the Presence of (Allah) Most Gracious: nothing shalt 
thou hear but the tramp of their feet (as they march). 109. on that Day shall no intercession avail except for 
those for whom permission has been granted by (Allah) Most Gracious and whose word is acceptable to Him. 
110. He knows what (appears to His creatures as) before or after or behind them: but they shall not compass it with 
their knowledge. 111. (All) faces shall be humbled before (Him)- the Living, the SelfSubsisting, Eternal: hopeless 
indeed will be the man that carries iniquity (on his back). 112. But he who works deeds of righteousness, and has 
faith, will have no fear of harm nor of any curtailment (of what is his due). 113. Thus have We sent this down - an 
Arabic Qur-an- and explained therein in detail some of the warnings, in order that they may fear Allah, or that it 
may cause their remembrance (ofHim). 

319 



• q J 
Q =uP 
• g = t 
t = .1 

s =r....t' 

~ =uP 
1) = C 
z = ) 

~ = ~ 

~ = .1 

fu=Q 
kh= t 
@=~ 

J = c 
' = t 

= >-

ee =~ 
OU= J 
" a = 1 

Ti-Hi 

a=-<<>..;:;) 

'aw = :,r 
wa = J 

/ 

'ay = ~I 

Kazalika naqu~~u 'alayka min 'amba-'i rna qad sabaq; 

wa qad 'ataynaka milladun-na Zikra @ Man 'a'­

rada 'anhu fa'innahou yal)milu Yawmal-Qiya-mati 

wizra $ .Khalideena feeh; wa sa'a lahum Yawmal­

Qiya-mati l)imla $ Yawma yunfalffiu fi~-Souri 
wa nal)-ffiurul-mujrimeena Yawma-'izin-zurqa $ 
Yatakha-fatouna baynahum 'illabifutum 'illa 'affira 

$ Nal)nu 'A'-lamu bima yaqoulouna 'iz yaqoulu 

'amfualuhum Tareeqatan 'illabifu-tum 'illa yawma 

$ Wa yas-'alounaka 'anil-jibali faqul yansifuha 

Rabbee nasfa 1@ Fa-yazaruha qa-'an-~af~afa $ La 

tara feeha 'iwajanw-wa la 'amta $ Yawma-'iziny­

yattabi'ounad-Da-'iya Hi 'iwaja lah; wa lffia@a­

'atil-'a~watu lir-Ral)mani fala tasma-'u 'illa hamsa 

$ Yawma-'izil-la tanfa-'uffi-Shafa-'atu 'illa man 

'azina lahur-Ral)manu wa ra<;liya lahou qawla $ 
Ya'-lamu rna bayna 'aydeehim wa rna lffialfahum 

wa la yul)eetouna bihee 'ilma $ • Wa 'anatil­

wujouhu lil-I:Iayyil-Qayyoum; wa qad khaba man 

l)amala ~ulma $1 Wa many-ya'-mal mina~-~alil)ati 
wa huwa Mu'-minun-fala yalffiafu ~ulmanw-wa 

la hadma $ Wa kazalika 'anzalnahu Qur-'anan 

'Arabiyyanw-wa ~arrafna feehi minal-wa-'eedi 

la'allahum yattaqouna 'aw yul)difuu lahum zikra $ 
~----------~----~----~------~-.~--~~ ya l:! e Madd 6 ~arakah e 4-5 ~arakah e 2-4-6 e Gunnab 21)arakab e 'ldgiim e Tafkheem e Qalqalah 



Part l 6 Sura20 
Ta-Ha 

114. High above all 
is Allah, the King, the 
Truth! Be not in haste 
with the Qur-an before 
its revelation to thee is 
completed, but say, "0 
my Lord! advance me 

in knowledge." 115. We 
had already, beforehand, 
taken the covenant of 
Adam, but he forgot: 
and We found on his 
part no firm resolve. 

116.When We said to 
the angels, "Prostrate 
yourselves to Adam ", 
they prostrated them­
selves, but not Iblis: he 

refused. 11 7. Then We 
said: "0 Adam! Verily, 
this is an enemy to thee 
and thy wife: so let him 
not get you both out of 
the Garden, so that thou 
art landed in misery. 

118. "There is therein 
(enough provision) 
for thee not to go hun­
gry nor to go naked, 

119. " Nor to suf­
fer from thirst, nor 
from the sun's heat. " 

120. But Satan whis­
pered evil to him: he 
said, " 0 Adam! Shall I 
lead thee to the Tree of 
Eternity and to a king-
dom that never decays? " 

• Necessary prolongation 6 vowels • Pcnnissible prolongation 2,4,6 vowels • Nazalization (ghunnah) 2 vowels • Emphatic pronunciation 
• Obligatory prolongation 4 or 5 vowels • Normal prolongation 2 vowels • Un announced (silent) • Unrest leiters (Echoing Sound) 1 21 . In the result, they 

both ate of the tree, and 
so their nakedness appeared to them: they began to sew together, for their covering, leaves from the Garden: 
thus did Adam disobey his Lord, and allow himself to be seduced. 122. But his Lord chose him (for His Grace): 

He turned to him, and gave him guidance. 123. He said: " Get ye down, both of you, - all together, from the 
Garden, with enmity one to another: but if, as is sure, there comes to you guidance from Me, whosoever fol­
lows My guidance, will not lose his way, nor fall into misery. 124. "But whosoever turns away from My 
Message, verily for him is a life narrowed down, and We shall raise him up blind on the Day of Judgment." 

125. He will say: "0 my Lord! Why hast thou raised me up blind, while I had sight (before)?" 
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Fata-'ala-LLahul-Malikul-Baqq! Wa la ta'-jal bil­

Qur-'ani min-qabli 'any-yuqda 'ilayka wal).yuh; wa 

qur-Rabbi zidnee 'ilma $ Wa laqad 'ahidna 'ila 

'Adama min-qablu fanasiya wa lam najid lahou 'azma 

$ Wa 'iz: quina lil-mala'ikatis-judou li-'Adama 

fasajadou 'illa 'Ibleesa 'aha $ Faqulna Ya-'Adamu 

'inna haz:a 'aduwwul-laka wa li-zawjika fala yukhri­

jannakuma minal-Jannati fata@qa $ 'Inna laka 'alla 

tajou-'a feeha wa la ta'-ra @ Wa 'annaka la ta~ma-'u 
feeha wa la tadl).a $ Fa-waswasa 'ilayhi@-Shaytanu 

qala Ya-'Adamu hal-'adulluka 'ala Shajaratil-khuldi 

wa mulkil-la yabla $ Fa-'akala minha fabadat 

lahuma saw-'atuhuma wa tafiqa yakh~ifani 'alayhima 

minw-waraqil-Jannah; wa 'a~a 'Adamu Rabbahou 

fagawa ~ Thummaj -tabahu Rabbuhou fataba 

'alayhi wa hada $ Qalahbita minha ja-mee'a; ba'­

dukum li-ba'-din 'aduww; fa-'imma ya'ti-yannakum­

min-nee Hudan-famanittaba-'a Hudaya fala ya-dillu 

wa la ya@qa $ Wa man 'a'-rada 'an-Zik-ree fa­

'inna lahou ma-'ee@atan-dankanw-wa nal).@uruhou 

Yawmal-Qiyamati 'a'-ma $ Qala Rabbi lima 

l)affiartanee 'a'-ma wa qad kuntu ba~eera $ 



Part16 Sura20 
Ta-Ha 

126. (Allah) will say: "Thus 
didst thou, when Our Signs 
came unto thee, disregard 
them: so wilt thou, this day, 
be disregarded."127. And 
thus do We recompense 
him who transgresses be­
yond bounds and believes 
not in the Signs of his 
Lord: and the Penalty of the 
Hereafter is far more griev­
ous and more enduring. 
128. is It not a warning to 
such men (to call to mind) 
how many generations be­
fore them We destroyed, in 
whose haunts they (now) 
move? Verily, in this are 
Signs for men endued with 
understanding. 129. Had 
it not been for a Word that 
went forth before from thy 
Lord, (their punishment) 
must necessarily have 
come; but there is a term 
appointed (for respite). 
130. Therefore be patient 
with what they say, and 
celebrate (constantly) the 
praises of thy Lord, be­
fore the rising of the sun, 
and before its setting; yea, 
celebrate them for part of 
the hours of the night, and 
at the sides of the day: that 
thou mayest have (spiri­
tual) joy. 131. Nor strain 
thine eyes in longing for 

• Necessary prolongation 6 vowels • Pennissible prolongation 2,4,6 vowels 1• Nazali1.ation (ghunnah) 2 vowels 1• Emphatic pronunciation the things We have given 
• Obligatory prolongation 4 or 5 vowels • Normal prolongation 2 vowels I• Un announced (silent) • Unrest letter.; (Echoing Sound) 

for enjoyment to parties of 
them, the splendour of the life of this world, through which We test them: but the provision of thy Lord is better and more 
enduring. 132. Enjoin prayer on thy people, and be constant therein. We ask thee not to provide sustenance: We provide it for 
thee. But the (fruit of) the Hereafter is for Righteousness. 133. They say: "Why does he not bring us a Sign from his Lord? " 
Has not a Clear Sign come to them of all that was in the former Books of revelation? 134. And if We had inflicted on them 
a penalty before this, they would have said: "Our Lord! If only Thou hadst sent us an apostle, we should certainly have fol­
lowed thy Signs before we were humbled and put to shame." 135. Say:" Each one (of us) is waiting: wait ye, therefore, and 
soon shall ye know who it is that is on the straight and even Way, and who it is That has received guidance. " 
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Qala ka?alika 'atatka 'Ayatuna fa-naseetaha; wa 

ka?alikal-yawma tunsa $ Wa ka?alika najzee 

man 'asrafa wa lam yu'-mim-bi-'Ayati-Rabbih; wa 

la-'a?abul-'A]illirati 'a@addu wa 'abqa ~ 'Afalam 

yahdi lahum kam 'ahlakna qablahum-minal-qurouni 

yam@ouna fee masakinihim? 'Inna fee ?alika la 

'Ayatil-li-'ulinnuha $ Wa lawla Kalimatun-sabaqat 

mir-Rabbika lakana lizamanw-wa 'ajalum-musamma 

$ Fa~bir 'ala rna ya-qoulouna wa sabbil). bi-I:Iamdi 

Rabbika qabla tulou-'iffi-ffiamsi wa qabla gurou­

biha; wa min 'ana'il-layli fasabbil). wa 'atrafan-nahari 

la-'allaka tan;la $ Wa la tamuddanna 'aynayka 

'ila rna matta'-na bihee 'azwajam-minhum zahratal­

l).ayatid-dunya linaftinahum feeh; wa rizqu Rabbika 

]illayrunw-wa 'abqa $ Wa'-mur 'ahlaka bi~-Salati 
wa~tabir 'alayha. La nas'aluka rizqa; Nal).nu nar­

zuquk. Wal-'Aqibatu lit-Taqwa $ Wa qalou lawla 

ya'-teena bi-'Ayatim-mir-Rabbih? 'Awalam ta'-tihim­

Bayyinatu rna fi~-Sul).ufil-'oula $ Wa law 'anna 

'ahlaknahum-bi-'a?abim-min-qablihee la-qalou 

Rabbana lawla 'arsalta 'ilayna Rasoulan-fanattabi­

'a 'Ayatika min-qabli 'an-na?illa wa nakb.za ~ Qui 
'aw = )f ~ 

kullum-mutarabbi~un-fatarabba~ou; fasata '-lamouna 
wa = j 
, . ~ man 'A~-1)abu~-Siratis-sawiyyi wa manihtada ~ 
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